






Chorusový princíp prevláda v �u�r�
�i�t �ý�c �h� druhoch afric­
kej hudby. 

Cestovatelia po �n�i�e�k�o�>�k�o� �s�t�o�r�o�
�í� rozprávali, že africké 
tance a obrady môžu �t�r �v�a�e� aj viac hodín a že �
�a�s�t�o� obsa­
hujú len jednu skladbu. V dôsledku chybného názoru, 
že tieto tance boli celé náhodne improvizované, a preto 
bez formy (v porovnaní s európskou predstavou "uzavre­
tých foriem"), nedokázal nik �v�y�s�v�e�t �l�i�e�,� na základe �
�o�h�o� je 
�A�f�r�i�
�a�n� schopný �u�d�r�~�a�e� svoje vnímanie a vnímanie 
svojho obecenstva v priebehu tanca trvajúceho hodinu 
alebo dlhšie. �O�d�p�o�v�e��� na to našiel A. M. Jones. Nejde 
o �n�i�
� iné ako o chorusový model, ktorý s takou samo­
�z�r�e�j�m�o�s�e�o�u� vnímame v jazze ako základnú �i�m�p�r�o�v�i�z�a�
�n�ú� 

procedúru. 
Jones analyzoval sedem tancov s kompletným afric­

kým inštrumentálnym súborom. Všetky mali rovnakú 
celkovú štruktúru, rozdelenú na �p�ä�e� alebo �a�e�s�e� vedúcich 
modelov (master patterns), udávaných vedúcim bubení­
kom (master drummer), ktorý rozhodoval (v rámci �u�r�
�i�­

tých velíni prísnych pravidiel) o ich dfžke. Vo vnútri kaž­
dého modelu je možný �u�r�
�i�t�ý� �s �t�u�p�e�H� variability. Takýto 
�v�a �r�i�a�
�n�ý� postup je však zriedkavý. Namiesto toho je 
každý model kondpovaný ako variant modelu predo­
šlého, �p�r�i�
�o�m� sa všetky varianty musia �d�r�~�a�e� základného 
rytmického modelu charakteristického pre ten-ktorý ta­
nec. Celková formová štruktúra je teda založená na prin­
ápe neprestajných variácií. 

Kedže africké obradné tance vo svojej �
�i�s�t�e�j� podobe nie 
sú postavené na harmónii - �a�s�p�o�H� nie v európskom 
význame vertikálnych akordických štruktúr navrstve­
ných na .základnom" tóne - nemôže �b�y�e� orientácia ve­
dúceho bubeníka v rámd chorusov založená na prinápe 
akordických .zmien" ako u jazzových hudobru'kov. Jeho 
oporným bodom je namiesto toho vokálna melódia, kto­
rej štruktúru musí vedúci bubeník dôverne �p�o�z�n�a�e�,� aby 
nedošlo k narušeniu jej základného poriadku. 

Doteraz sme skúmali africké prvky v jazzových for­
mách. Ako je to však s európskymi vplyvmi? Rovnako 
ako na �z�a�
�i�a�t�k�u� 20. rokov nášho �s�t�o�r�o�
 �i�a �,� ani dnes jazz 
�n�e�o�d�h�a�> �u�j�e� takmer nijaké špedfické, priame európske 
formové vplyvy. �P�r�í�
�i�n�a� je jednoduchá. Asimilácia európ­
skych foriem sa totiž �u �s�k�u �t�o �
�n�i�l�a� do roku 1920. Tieto 
formy mali �v�ä�
�a�í� vplyv na predchodcov jazzu, ako na jazz 
samotný. V takomto zmysle môžeme �v�i�d�i�e�e� napn'klad 
ragtime s jeho troj-, prípadne štvordielnou formou 
(v protiklade k jednoduchej 32-taktovej �p�i�e�s�H �o�v�e�j� forme 
alebo k forme blues) ako priameho �p�o�k�r�a�
�o�v�a�t�e�>�a� foriem 
pochodov. Nie je správne tvrdenie Marshalla Stearnsa 
a iných, že .podstatou ragtimu bol pseudorondový mo­
del". Vychádza z chybnej predstavy, že tento model "viac 
�
�i� menej pripomína rondovú formu menuetu alebo 
scherza". Forma ragtimu sa vyvinula z pochodu alebo 
quickstepu a nie z menuetu, bez �o�h�>�a�d�u� na to, že menuet 
nemá rondovú formu. 

V klasickom ronde sa prvý diel vracia pred každým no­
vým dielom ako v schéme ABACA-coda. I �k�e��� je naprí­
klad formová schéma Joplinovho ragtimu Euphonic 
Sounds (AABBACCAA) v podstate zhodná s rondovou, je 
�n�e�b �e�z�p �e�
�n�é� �d�o�m�n�i�e�v�a�e� sa, že z nej Joplin vychádzal. Pô­
vodom tohto nedorozumenia je �s�k�u �t�o�
�n�o �s�e�,� že formová 
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štruktúra menuetu aj pochodu je rovnaká. Podstatný 
rozdiel je v tom, že menuet má trojdobé a pochod dvoj­
dobé metrum. 

Napriek tomu, že je �e�a�~�k�é� �n�á�j �s�e� presnú schematickú 
zhodu medzi formou ragtimu a pochodu, dôkazy hovoria 
�j�e�d�n�o�z�n�a�
�n�e� o pochode ako o formovom predkovi rag­
timu. V prvom rade ragtime, podobne ako pochod, má 
dvojdobé metrum a �v�ä�
�a �i�n�a� ragtimov, ako napn'klad Jop­
linov Maple Leaf Rag, nesie �o�z�n�a�
�e�n�i�a� . tempo di marda", 
alebo . in slow march time« (v pomalom pochodovom 
tempe). Mnohé z raných ragtimových kompozícií boli 
dokonca nazvané .pochodmi": Joplinove Combination 
March, March Majestic, Antoinette (niektoré z nich v duchu 
francúzskeho 6/8 quickstepu), The Fascinator a On the Pike 
od Jamesa Scotta a Tickled to Death od Charlesa Huntera 
s podtitulom "Ragtime Ma rch and Two Step". Okrem 
toho ragtime pochádza zo stredozápadu, z regiónu, kde 
boli skupiny hrajúce pochody vždy - �
�o� platí dodnes -
�n�e�o�b �y�
�a�j�n�e� populárne. Ak ešte budeme �p�o�k�l�a�d�a�e� za 
nutné �p�á�t�r�a�e� po vnútornom formovom dôkaze, zistíme, 
že takmer všetky ragtimy modulujú, podobne ako po­
chod, v tzv. triu �(�
�a�s�t�i� C) do subdominanty a že �v�e�>�k�é� 

percento �o�b�z�v�l�á�a�e� raných ragtirnov dodržiava dvoj- alebo 
štvortaktovú moduláciu predchádzajúcu triu. Súhrn 
všetkých týchto faktov �n�a�z�n�a�
�u�j�e� skoro nezvratne, že 
ragtime, ako ���a�l�a�i�a� hudobná forma amerických �
�e�r�n�o�­

chov smerujúca k plnému rozkvetu jazzu, prezrádza 
úzku štrukturálnu �p�r�í�b�u�z�n�o�s�e� s európskym pochodom. 

Hovorili sme už, ako sa v textovej zložke blues zacho­
val africký princíp zvolania a odpovede. Ako sa však 
�v�y�r�o�v�n�a�e� s klasickou �d�o�k�o�n�a�l�o�s�e�o�u� �d�v�a�n�á�s�e�- alebo osem­
taktového blues, s jeho harmonickou stránkou a s troj ­
dielnou formovou schémou s �H�o�u� súvisiacou? Ako 
a kedy si �
�e�r�n�o�s�i� osvojili akordickú �p�o�s�t�u�p�n�o�s�e� I-IV- V (to­
nika, subdominanta, dominanta), ktorá sa stala formo­
vým a harmonickým základom blues - základom, ktorý 
si �
�e�r�n�o�a�s�k�í� otroci �u�r�
�i�t�e� nepriniesli z Afriky? 

Ak chceme �n�á�j�s�e� odpovede na tieto otázky, musíme sa 
�v�r�á�t�i�e� k �p�o�
�i�a�t�k�o�m� hudby �
�e�r�n�o�c�h�o�v� na americkom kon­
tinente. V priebehu 17. a 18. �s�t�o�r�o�
�i�a� vyložili lode tisícky 
�
�e�r�n�o�c�h�o�v� v juhoamerických pobrežných mestách. Jed­
notlivé kmene boli rozdelené a jednotlivci poslaní na 
rôzne plantáže. Bieli vlastníci plantáží sa takýmito opat­
reniami snažili �z�a�h�l�a�d�i�e� všetky stopy pôvodných kultúr­
nych zvykov otrokov. Nemohli však �t�u�a�i�e�,� aké �e�a�~�k�é� je 
�r�o�z�b�i�e� také tesné väzby medzi hudobnou tradíciou �
�e�r�n�o �­

chov a ich každodenným životom. Rovnako nemohli tu­
�a�i�e�,� že by �
�e�r�n�o�s�i� používali svoju bohatú hudobnú tradí­
ciu - hlavne spev - na komunikáciu so svojimi druhmi 
(otrokmi). Spev sa stal, podobne ako pôvodná �
�e�r�n�o�a�s�k�á� 

bubnová �r�e�
 �,� prostriedkom osobnej komunikácie, ktorá 
bola viac �
�i� menej súkromná. Jeho pravý význam niele­
nže zostával belochom utajený, ale bol pre nich dokonca 
aj zdrojom blahosklonnej zábavy. �
�e�r�n�o�s�i� si tiež �z�a�
�a�l�i� 

�p�r�i�s�v�o�j�o�v�a�e� �n�i�e�
�o� z hudby, s ktorou sa kontaktovali v no­
vom prostredí: fragment hymny, �n�i�e�k�o�>�k�o� tónov piesne 
pískanej dozorcom, útržok hudby z �t�a�n�c�o�v�a�
�k�y� �a�t���.� �
�e�r�­
nosi z celého juhu, každý svojou vlastnou cestou, neve­
domí si istej globálnosti tohto procesu hudobnej akultu­
rácie, vstrebávali �p�o �z�v �o�>�n�a� inštinktívne hudbu belochov. 
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BLUE NOTES 
sú špecificky, v európskom chápaní 
nepresne intonované intervaly so ši­
rokým uplatnením va väčšine štýlov 
o žánrov populárnej hudby o jazzu, 
vrátane blues s jeho predchodcomi 
o odvodeninami. Podro jednej teórie 
vznikli ,vzájomným stretnutím pô­
vodného pentotonického systému, 
ktorý je základom afrického hudob­
ného povedomia, s dur-molovým 
systémom európskej hudby•. Iná 
teória zdôrazňuje, že pri ich vzniku 
zohral dôležitú úlohu pôvodný in­
terpretačný zvyk afrických černo­
chov .harmonizovať melódiu v pa­
ralelných kvartách a kvintách. 
Základné blue notes tvoria malá ter­
cia a malá septima danej tóniny. 
Medzi blue notes možno rátať aj 
zmenšenú kvintu a malú sekundu, 
ak sú použité ako melodický variant 
pôvodných intervalov (t.j. čistej 
kvinty o verkej sekundy) tóniny. l keď 
blue notes vystupujú najčastejšie 
ako konfliktné prvky v rámci durovej 
tonolity, ich použitie a výrazový úči­
nok so nijako neznižuje ani v rámci 
tonality molovej (napr. molové 
blues). Podstatný je v takýchto prí­
padoch melodický kontext, v ktorom 
blue notes vystupujú. Výrozový po­
tenciál blue notes súvisí tiež s ich ne­
presnou intonáciou, ktorá môže 
oscilovať aj vo vyše poltónovom roz­
medzí okolo konkrétnej tónovej 
výšky, o tiež s ich vokalizovonou ar­
tikuláciou (plynulé výškové ohýba­
nie, rôzne charakterové deformá­
cie). Pri zachovaní týchto špecifík 
môže byť v dnešnom chromatickom 
jazze každý z dvanástich tónov chro­
matickej stupnice postavený v rámci 
melodických kontextov do pozície 
blue notes. 

BRIDGE 

(angl. most, spájať) 

je označenie kontrastného dielu 
32-taktovej malej piesňovej formy, 
ktorá je spolu s formou blues naj­
používanejšou formou v jazze. 
V rámci jej formovej schémy AABA 
(A= verzia, 8 ~ refrén) predstavuje 
bridge diel 8 (Bridge - refrén). 

se 

-~--32 

To viedlo k obdivuhodne bohatému prelievaniu hudobno-výrazových pro­
striedkov. V priebehu rokov a desaťročí začali z tejto úžasne bohatej kumulá­
de kryštalizovať špecifickejšie formy vyjadrenia: poľné ujúkania, spirituály, 
country blues, pracovné piesne (work songs). obradné kruhové tance (ring­
shouts) -všetky navzájom silne spríbumené a navzájom sa prelínajúce. 

Z dostupných dôkazov je zrejmé, že až do občianskej vojny všetky zmie­
nené formy vyjadrenia boli interpretované buď sólovo, alebo unisono, nie 
harmonicky a zväčša bez sprievodu. Predtým neboli ani frázy, ani harmo­
nická kostra blues fixované a v dôsledku toho bola jeho špecifická forma ľu­
bovolná. 

Dôležitým pomatkom je, že až do konca minulého storočia, keď sa blues 
z dôvodu industrializácie juhu sťahoval spolu s populáciou do miest, neexis­
tuje nijaký záznam, v ktorom by bolo použité slovo blues buď ako podstatné 
meno, alebo ako titul. V mestách získalo blues základnú harmonickú formu, 
korešpondujúcu s trojdielnou formou stanzy, ktorá je, ako poznamenáva 
Marshall Stearns, .dosť zriedkavá v anglickej literatúre a je možné, že bola vy­
tvorená americkými černochmiM. 

Od tohto momentu bola bluesová forma, spolu so svojím klavírnym dopln­
kom boogie-woogie, kodifikovaná v troch základných tvaroch: osemtakto­
vom (mnohými pokladanom za najstaršiu verziu), dvanásťtaktovom 

a šestnásťtaktovom. 

Aké uzávery môžeme vyvodiť z týchto pozorovaní? Bluesov á štruktúra, po­
dobne ako ragtime, bola zmesou afrického vplyvu (prináp zvolania a odpo­
vede) a európskej formy, odvodenej od funkčnej harmónie. Na rozdiel od rag­
timu bol blues improvizovaný a ako taký oveľa úspešnejšie udržiaval pôvodné 
melodické postupy africkej hudby. Dodnes zostal blues menej štylizovaným 
prejavom ako ragtime. Blues ponúkal jednoduchšiu harmonickú postupnosť 
v rámci kratšej formy, kým ragtime vyvinul dlhé trojdielne formy s modulá­
ciami, pričom každý diel sám osebe pozostáva z relatívne prepracovaných 
harmonických postupov. Kým blues využíva päť základných harmonických 
krokov v rámd dvanástich taktov, hudba ragtimu obyčajne menila akordy 
v každom takte, alebo prinajmenšom v každých dvoch taktoch. Navyše rých­
lejšie tempá ragtimu ponechávali málo priestoru pre rytmickú a inflexivnu 
slobodu, takú typickú pre blues. Bluesový spevák mal prinajmenšom dva 
takty na vykreslenie frázy a všetko na jeden akord. Takto aj potom, čo sa blues 
štylizoval ako osem-, dvanásť- alebo seštnásťtaktová štruktúra v európskom 
4 /4 metre, jeho ojedinelá jednoduchosť ponecháva dostatok miesta na ucho­
vávanie množstva afrických rytmicko-melodických špedfík. t!J 

VÝBER Z KNIHY GUNTHERA SCHULLERA: EARLY JAZZ. ITS ROOTS AND MUSICAL 

DEVELOPMENT (OXFORD UNIVERSITY PRESS, N EW YORK 1986) PRELOŽIL AUGUSTÍN REBRO. 

KALEIDOSKOP] KALEIDOSKOP ] 

PolÁRNA CENA PRE STEVIE WoNDERA 
Jednu z najvýznamnejších svetových hudobných cien - švédsku Polárnu cenu za rok 
1998 získali americký nevidioci soulový spevák Stevie Wonder o francúzsky hudobný 
skladater gréckeho pôvodu Ion nis Xenakis. Každý z nich dostane spolu s cenou jeden 
milión švédskych korún (125.000 dolárov). Polárna cena so uderuje od roku 1992, ked' 
ju zriadil bývalý hlavný manažér švédskej skupiny ABBA. Prvú Polárnu cenu získal v 
roku 1992 Paul McCartney o jeho nástupcami boli Jon i Mitchellová, Elton John, 
Quincy Jones a posmrtne ju získal oj Dizzy Gillespie. 

ZoMREL JAKJ BYARD 

Za záhadných okolnosti zahynul YO februóri t. r. YO veku 76 rokov amerldll 
jazzový klavirista a saxofonista Jald &yard, ktorý počas svojej kariély hnil 
• významnými interpretmi modern~ jazzu. Ako Informoval denník New 
York nmea, Byarda naili zastreleného v jeho dome v newyorskej itvrtl 
Qpeena. Jeho dve dcéry boli v čase Byardovej smrti doma, no vjsbeiJ 
nepočuli. -TASa-
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AKADEMICKY MALIAR, GRAFIK, ILUSTRATOR 
,., HUDBA JE TO, NA ČO NAJVIAC MYSLÍM" 

Hudba ma intenzívne začala zaujímať na strednej škole . 
• Supkári" vtedy ešte bývali s konzervatoristami a tak 
okolo mňa bolo plno hudby. Mal som kamaráta - amatér­
skeho hudobníka - ktorého som obdivoval; vedel si zahrať 
na gitare hocičo, z jeho hry sršala radosť, bol úžasne mu­
zikálny a pre mňa to bolo veľmi inšpirujúce. Začal som sa 
sám učiť hrať na gitare. Veľa som v tom období počúval -
najmä Beatles a Rolling Stones, no prepracoval som sa až 
ku klasike. Chodil som tak často do hudobného pavilónu 
Univerzitnej knižnice, až mi jedna pracovníčka povedala, 
že tam nemôžem byť tak často, lebo toto oddelenie je pre­
dovšetkým pre študentov hudob­
ných odborov. Celé moje hráčske 
úsilie však smerovalo len k hraniu 
si pre seba. Bol som veľký trémista, 
takže na nejaké vystúpenia som ani 
nepomýšľa!. Akurát tak vo vi­
nárňach s kamarátmi. 

tálnym dojmom z počutia alebo v nejakom tranze, muselo 
byť iba úbohým torzom hudobného diela, bolo by to jed­
noducho - slabé. V podobnej polohe vnímam aj opačné 
prípady, napríklad partitúry, ktoré pôsobia výtvarne -je to 
len akýsi dobrý fór, nič viac. Možno sa dá nájsť určitá pa­
ralela medzi tým, čo rád počúvam - hlavne klasicizmus 
a barok - a mojou záľubou v starých rytinách a snahou 
preniesť do obrazov akési teplo, pozióvnu atmosféru, ale aj 
kus zabudnutého remesla. A možno sa raz dostanem vo 
svojich výtvarných prácach k nejakej pocte hudbe. 
Keď ma zaujme nejaký skladateľ, snažím sa .vyzbierať" 

od neho všetko, čo je dostupné - tak 
mám potom napríklad scarlattiov­
ské obdobie, vivaldiovské obdobie ... 
K súčasnej hudbe som sa ešte nedo­
stal. Aj keď musím povedať, že na 
mňa silno zapôsobili nejaké veci od 
môjho kamaráta Vlada Godára. 

Postupom času sa však aktívne 
hranie začalo z môjho každenného 
života vytrácať. Vel'a som hral počas 
vysokej školy a neskôr na vojne, 
kde som bol stále v strážnej službe 
a to bola ideálna situácia pre hra­
nie- bol som sám celú noc a nesmel 
som zaspať. Potom som však mal 
stále viac svojej vlastnej výtvarnej 
práce a obdobia nehrania sa stále 
predlžovali . Veľmi ťažko som sa 
zmieril s tým, že sa už nemôžem ve­
novať gitare. Dnes už v podstate ne­
hrám, aj keď som sa pred pár rokmi 
naučil trochu hrať na klavíri, ktorý 
sme kúpili mladšiemu synovi. 

V súčasnosti je pre mňa hudba 
P. KLÚ ČIK: P.F. 1994 

Hudba mi poskytla tie najkrajšie 
zážitky, intenzívnejšie ako výtvarné 
umenie. Vzrušuje ma záhada vzniku 
hudobného diela, jeho konštrukcia. 
Všimol som si, že vnímam kon­
krétne hudobné dielo zakaždým 
trochu ináč. Kedysi ma v rádiu cel­
kom zelektrizoval Brahmsov kla­
vírny koncert. Presne som si za­
pamätal atmosféru i konkrétne me­
lódie a snažil sQm sa koncert identi­
fikovať a kúpiť si jeho nahrávku. 
Keď som nakoniec s istotou zistil, čo 
to bolo, a ešte raz som si to dielo vy­
počul, tak ten elektrizujúci pocit sa 
nedostavil ... To .niečo", čo ma v da­
nej chvíli úplne opantalo, tam už 

predovšetkým aktívne počúvanie. Počúvam hlavne kla­
sickú hudbu každý deň, najmä večer. Môj deň je, zjedno­
dušene povedané, aktívne striedanie práce na obrazoch 
s počúvaním hudby. 

Hudba je veľmi silným inšpirátorom mojej výtvarnej 
práce. Cas to pri práci počúvam. Hudba je to, o čom najviac 
čítam, na čo najviac myslím- napríklad aj na zastávke au­
tobusu. A aj keď som často rozmýšľal nad spojením tejto 
mojej najmilovanejšej zál'uby s výtvarným umením, akosi 
mi to nejde. Podľa mňa výtvarné umenie a hudba sú ne­
prenosné médiá. Nedokázal by som mal'ovať na hudbu -
veď poznajúc do určitej miery zákonitosti kompozície, to, 
ako prácne vzniká hudobné dielo, ako všetko dokonale za­
padá do seba, by to, čo by som dal na plátno pod momen-
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nebolo. To . niečo" pri vnímaní hudby je pre mňa záhada. 
Je to nepopísateľné. Nie sú to konkrétne témy, rytmus ... Je 
to niečo prchavé, jedinečné, čo sa nemusí vrátiť. 
Keď z času na čas počujem živú hudbu, poviem si -

škoda, že nechodím viac na koncerty. Nedávno nám hral 
synov spolužiak v izbe nejakú Chopinovu etudu. Boli sme 
úplne zelektrizovaní. Keď odišiel, rýchlo sme si s manžel­
kou pustili tú istú skladbu na CD a boli sme sklamaní - ne­
bolo to ono. Naposledy som si kúpil CD Sviatoslava Rich­
tera s výberom z Bachových diel - sú tam anglické suity, 
francúzske suity ... 

Najbližšie mám v obchode vytipované nejaké komorné ved 
od Schuberta, asi triá. Ale zaujala ma aj jedna komorná 
skladba pre dychové nástroje od Mozarta ... Tak neviem... tJ 
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• • . vrátiť značke stratenú pozíciu. • • 

rozhovor s MARTINOM PLCHOM, riaditel'om akciovej spoločnosti OPUS 

MARTIN PLCH 

( NAR. 1966) 

ABSOLVENT VŠMU, 

ODBOR FILMOVÁ 

A TELEVÍZNA TVORBA 

1. JÚNA 1998 

MENOVANÝ 

PREDSTAVENSTVOM 

OPUS, A. S., 

RIADITEĽOM TEJTO 

SPOLOČNOSTI. 

1:1 V akej situácii sa nachádzalo hudobné vydavateľstvo 

OPUS v období, keď ste sa stali jeho riaditeľom? 
MP Nebola to kritická situáda. Skôr som mal dojem, 
akoby si ľudia mysleli, že OPUS už ani neexistuje. Od roku 
1989 prešiel tento podnik množstvom riadiadch koncep­
cií, jeho archív bol rôzne využívaný i zneužívaný, čo roz­
hodne neprispela k dobrému menu OPUSu. Zdalo sa, že 
OPUS je akási mŕtvola, z ktorej si každý môže niečo vy­
brať. Verejnosť mohla len velíni ťažko vnímať OPUS ako 
značku, pretože predchádzajúd riaditeľ prof. Jurkovič, 

ktorého prácu nechcem ani v najmenšom znevažovať, sa 
venoval predovšetkým vydávaniu klasickej hudby - tá sa 
na slovenskom trhu predáva minimálne - a väčšinu z ar­
chívu populárnej hudby vydával Bonton Music. 
ti Kto sú dnešní vlastníci hudobného vydavateľstva 
OPUS? 
MP Majoritným akdonárom OPUSu je Supraphon, ktorý 
je súčasťou Bontonu. Supraphon mal po roku 1989 veľmi 
podobné problémy ako OPUS, ale dostal sa z nich skôr, 
pretože bol skôr privatizovaný (na rozdiel od OPUSu, 
ktorý bol dosť dlho štátnym podnikom - až do roku 1992, 
keď ho v prvej privatizácii sprivatizoval Bonton). 
ti V akom stave je dnes archív bývalého monopolného 
hudobného vydavateľstva na Slovensku? 
MP Ako som už povedal, archív OPUSu bol v posledných 
rokoch rôzne využívaný a zneužívaný. Donedávna sa via­
ceré tituly na základe zmlúv uzatvorených predchádzajú­
dmi vedeniami vydávali aj pod inými značkami. Nedávna 
história OPUSu bola veľmi komplikovaná a svojím spôso­
bom symptomatická pre celú spoločnosť. Takže to by som 
nerád hodnotil. 

Druhým problémom sú pirátske nahrávky- fakt, s kto­
rým sa musia vyrovnávať viaceré svetové vydavateľstvá. 
Ak totiž ktosi nelegálne vydá našu nahrávku kdesi v La­
tinskej Amerike a ako orchester uvedie povedzme Srbskú 
národnú filharmóniu, tak je dosť ťažké jednak zachytiť to, 
jednak dokázať, že táto nahrávka je majetok OPUSu. Dnes 
je archív v podstate v našich rukách. 
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1:1 Ako je to s fyzickým stavom archívu? 
MP Vačšina nahrávok je na tzv. úzkych pásoch, z neskor­
šieho obdobia sú to umatikové nosiče a DAT. Zatiaľ nie 
je zmapovaný komple tný technický stav archívu, ale 
môžem povedať, že celkový stav zachytený je. Mojou sna­
hou je presadiť to, čo sa podarilo v čechách, a to, že archív 
Supraphonu, súkromnej spoločnosti, vyhlásilo minister­
stvo kultúry za národnú kultúrnu pamiatku a vydavateľ­

stvu bol poskytnutý grant na jeho záchranu. To znamená: 
na záchranu pásov ako historických dokumentov, bez 
ohľadu na aktuálnosť ich momentálneho sprístupnenia ši­
rokej verejnosti. Aj my sme už vstúpili do rokovania 
s naším ministerstvom kultúry. Ak sa sformuluje záchrana 
archívu OPUSu ako národnoštátny záujem, tak sa to stane 
otázkou peňazí aj daňových poplatníkov. Pretože, akokoľ­
vek hrubo to bude znieť, hlavnou úlohou mňa ako riadi­
teľa akciovej spoločnosti je generovanie zisku .. 
1:1 Aké pole pôsobnosti má dnešný OPUS? 
MP OPUS musí dodržiavať zásady holdingu, vyplývajúce 
z faktu, že je súčasťou Bontonu, ktorý vstúpil do joint ven­
ture s firmou Sony Music (v čechách i na Slovensku tak 
vzniklo spojenie Sony Music/Bonton ). Súčasťou tejto 
zmluvy je klauzula, ktorá hovorí, že pop-rockový archív, 
či už Supraphonu, Pantonu alebo OPUSu, bude reedovať 
Sony Music/Bonton. Tým sa pre OPUS vymedzil priestor 
s tromi hlavnými oblasťami : slovesnou tvorbou, folklórom 
a klasickou hudbou. Nové a podstatné možnosti vidím 
práve v oblasti hovoreného slova, s ktorým sa po roku 
1989 v podstate nepracovalo, alebo sa s ním pracovalo len 
v obmedzenom množstve. V určitom období totiž prevlá­
dal pocit nepatričnosti nahrávania hovoreného slova na 
kompaktné disky - nahrávalo sa nanajvýš na magnetofó­
nové kazety. To, že to bol velíni mylný pocit, sa čoskoro 
ukázalo v čechách, kde dcérske spoločnosti Bontonu ak­
tívne a úspešne mapujú repertoár divadla Semafor, Weri­
cha, či Divadla Járy Cimrmana práve na CD. Vzniká tak 
nielen velíni dobrá aktívna pamäť národa, ale sú to aj ko­
merčne úspešné tituly. Podobne u nás absentuje na CD 
autentický folklór. Na tomto mieste však treba pripome­
núť, že český a slovenský trh sú neporovnateľné. Pomer 
predajnosti nie je, ako by sa dalo predpokladať 2:1, ale 
v najlepšom prípade 10:1.. . 
1:1 Ako si vysvetľujete tento priepastný rozdiel, ktorý 
nekopíruje reálny prepad medzi životnou úrovňou 
v Cechách a na Slovensku? 
MP Na jednej strane je to naozaj vinou zlej ekonomickej 
situácie u nás, na druhej strane je na Slovensku zrejmá 
absencia potreby aktívne sa venovať vlastnej kultúre. To, 
čo je prirodzené pre občana českej republiky- ísť na český 
film, kúpiť si ·CD cimrmanovcov, alebo českú klasickú 
hudbu, a to všetko bez zbytočného . bitia sa do pŕsN -to na 
Slovensku ch ýba. Mám pocit, že na Slovensku viac 
kričíme a bijeme sa do pŕs, no väčšina z nás už ani nevie, 
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čo napísal Hviezdoslav, Slád­
kovič, kto je Warchal, nekú­
pime si Lasicu- Satinského, 
zato húfne chodíme na ame­
rické filmy - aj keď ja osobne 
americké filmy milujem. Na­
vyše, pri predávaní slovenskej 
literatúry, filmu či hudobného 
umenia, firmy ako OPUS poci­
ťujú nedostatok reklamy. Je 

problematické investovať viac peňazí do reklamy, ako je 
konečný zisk. To je začarovaný kruh ... V Cechách je kolo­
toč showbiznisu, vytvárania hviezd, už plne rozbehnutý aj 
v oblasti klasickej hudby. Supraphon má niekoľko hviezd, 
ktoré sa prezentujú ako popové hviezdy. Napríklad Dag­
mar Pecková či Gabriela Demeterová dokonca natáčajú vi­
deoklipy. U nás, ak sa vôbec dá hovoriť o hviezdach, tak 
len v pope, a to sú väčšinou ľudia, ktorí sa stihli • vyrobiť" 
ešte počas bývalého režimu. A to nemyslím v zlom- jed­
noducho si ich ľudia pamätajú. OPUS produkuje najmä 
pre slovenský a český trh a zháňanie sponzorov na takýto 
produkt je dosť komplikované. Napriek tomu rokujeme, 
povedzme, o viacerých projektoch s firmou Globtel. 
la OPUS však ešte pred rokom 1989 vyvážal niektoré 
svoje tituly aj do zahraničia ... 
MP Ano, to je pravda, ale nepreceňoval by som to. Predsa 
len bola iná situácia. Aj my sa, samozrejme, snažíme pre­
raziť do iných krajín a uvedomujeme si, že v globálnej 
konkurencii môžeme uspieť buď niektorými slovenskými 
autormi, ako sú Cikker, Suchoň, alebo autormi, ktorým sa 
iné značky aktívne nevenujú - napríklad Franzom 
Schmidtom, či Hummelom, alebo klasickým repertoárom 
so zauj ímavými interpretmi. 
la Ešte do obdobia pred rokom 1989 spadá začiatok 
niekdajšej spolupráce OPUSu s firmou HNH Internatio­
nal, ktorá ponúka značku Naxos, známu predovšetkým 
svojimi nízkymi cenami, a značku Marco Polo, na ktorej 
sa objavujú repertoárové rarity. Práve tieto značky doka­
zujú, že aj slovenskí interpreti či skladatelia môžu byť 
vhodným "tovarom". Marco Polo vraj najnovšie plánuje 
vydať komplet Moyzesových symfónií. Nie je toto 
vhodná cesta? 
MP Výhodou Naxosu je celosvetová pôsobnosť, vyni­
kajúca sieť a príťažlivou sú budgetové (rozumej nízke -
pozn. red.) ceny. 
la OPUS nemôže mať budgetové ceny? 
MP To je zložitý problém. V prvom rade nám v tom pre­
káža absencia celosvetovej siete. Na našom trhu by sme 
s budgetovými cenami neprežili. V druhom rade to zatiaľ 
ani nie je v našom záujme. OPUS mal kedysi relatívne vy­
soký kredit - aspoň čo do dôveryhodnosti, kvality, ak už 
nie čo do predajnosti. Našou súčasnou predstavou je 
vrátiť značke stratenú, relatívne vysokú pozíciu. Momen­
tálnym nasadením budgetových cien by sme ju nadobro 
znehodnotili. Bolo by to azda zbytočné, najmä ak pri­
pravujeme zaradenie nášho katalógu do zahraničnej dis­
tribúcie Supraphonu, ktorý je značkou s dobrým menom. 
Do tejto spolupráce vkladám veľkú dôveru a očakávam, že 
predajnosť do zahraničia sa zvýši. Zostáva už len zladiť 
edičné plány, aby sme si navzájom nekonkurovali. Tu­
zemská distribúcia zostane pod spoločnosťou Panter Slo­
vakia, ktorá je súčasťou Bontonu. 
b Ako sa chce OPUS dostať do "vyššej kategórie", 
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resp. udržať sa v nej v oblasti klasickej hudby, keď slo­
venské orchestre dnes bežne figurujú práve na budgeto­
vých tituloch? Môžete si dovoliť angažovať renomova­
nejšie telesá? 
MP Už sme začali aktívnu spoluprácu s orchestrom Veľ­
kého divadla v Moskve a s dirigentom Petrom Ferancom. 
Najbližším titulom bude v marci vychádzajúci 3. klavírny 
koncert Sergeja Rachmaninova s Michailom Petuchovom. 
Toto dielo nedávno preslávil oscarovský film Shine (Žiara) 
podobne, ako svojho času napríklad film Amadeus spopu­
larizoval Mozartova Requiem. S týmto ruským klaviristom 
pripravujeme ešte Lisztove klavírne transkripcie, titul 
Petuchov plays Mozart a ďalšie. 
la A čo slovenskí interpreti a telesá? 
MP Spomínal som už Petra Feranca, s ktorým máme 
veľmi dobrú spoluprácu. Ďalej pripravujeme profilové CD 
sopranistiek Andrey Dankovej a Ľubice Vargicovej. Slo­
venské orchestre si často kladú dosť vysoké finančné 

požiadavky a čakajú, kto sa .chytí". Sľubne však vyzerá 
spolupráca so Symfonickým orchestrom Slovenského roz­
hlasu. 
la A čo Slovenská filharmónia? 
MP So Slovenskou filharmóniou sme spolupracovali aj 
spolupracujeme. V tomto roku však neplánujeme nijaké 
nahrávky, pričom dúfame, že spolupráca sa bude ďalej 
rozvíjať tak ako doteraz. Začali sme komunikovať s Ko­
mornou filharmóniou v Pardubiciach, kde sa črtá nielen 
finančne zaujímavá, ale pre nás atraktívna spolupráca aj 
z toho dôvodu, že by sme touto cestou mohli dotiahnuť 
našich sólistov do Ciech. A spätne - na Slovensku sa 
zvyknú pozitívne prijímať práve umelci, ktorí už uspeli 
v zahraničí, napn'klad v Cechách. Komunikácia s Komor­
nou filharmóniou v Pardubiciach sa začala aj pre jej ústre­
tovosť v otázkach technického a čiastočne aj finančného 
zabezpečenia nahrávok. 
la Neplánujete sa vrátiť k širokospektrálnemu typu 
hudobného vydavateľstva aj s knižnou a notovou pro­
dukciou? 
MP Zatiaľ si to nemôžeme dovoliť. Dnes je našou prvora­
dou úlohou dokázať zmysluplnosť a oprávnenosť existen­
cie OPUSu predovšetkým ako vydavateľa zvukových no­
SICov. Akciová spoločnosť, 

ktorá len prežíva a zarába 
akurát tak na platy svojich za ­
mestnancov, nie je zaujímavá 
pre akcionárov. Ale celkom 
sme nezastavili ani túto pro­
dukciu. Zatiaľ sa však knihám 
a notám nemôžeme aktívne 
venovať. Osobne by som sa 
rád do tejto produkcie nie­
kedy pustiL 
la Kol'ko titulov plánujete vydať v tomto roku? 
MP Spolu 45, z toho 8 nových titulov z oblasti klasickej 
hudby ( 15 vrátane reedícií), čo absolútne spfňa moju 
predstavu o optime produkcie firmy, ktorá má 8 zamest­
nancov - z toho 2 redaktorov, l marketingového pracov­
níka a ekonomické oddelenie. 
la Ide o nárast oproti predchádzajúcemu obdobiu? 
MP V predchádzajúcich obdobiach sa stavalo predovšet­
kým na reedíciách. No čo je dôležitejšie - asi v 70 % sme 
nastúpili na úplne novú cestu v histórii tohto podniku. 

PRIPRAVILA ANDREA SEREČINOVÁ 

35 



Nové CD speváka Petra Lipu 
nesie názov Cierny Peter (Lipa). 
Táto dvojzmyselná deskripda 

, súdiac podla fotografie na 
obale (detail: Lipa v klobúku 
s čiernou tvárou) okrem iného 
aj prihlásením sa k jazzovej 
tradídi čiernych hudobníkov, 
ktorí v tomto žánri dlhé roky -
prirodzene - držali prím. 
Uvažovať nad tým, či piesne 
na tomto albume sú alebo nie 
sú jazzom, však dnes už naozaj 
nemá zmysel. Odpoveď, ako 
povedal sám Lipa, nepozná ní­
kto. Niekoľko poznámok na 
margo obsahu tohto disku si 
však neodpustím. 

Muzikantskú zostavu Se­
ban -Tatár - Gašpar - Buntaj 
zrejme pozná už takmer 
každý, kto sa o dianie na slo­
venskej hudobnej scéne zau­
íma. A ten tiež vie, že väčšina 
ďenov tejto skupiny sa obja­
vuje na najrôznejších nahráv­
kach i vystúpeniach viacerých 
slovenských interpretov. Preto 
tieto mená neprekvapia ani na 
platní Petra Lipu, ktorý s nimi 
už dlhší čas spolupracuje. Fakt, 
že Slovensko je chudobné na 
dobrých hudobníkov v oblasti 
jazzu a .populárnejšej" hudby 
(nech mi odpustia tí. ktorí si 
myslia opak) môže mať však 
vážnejšie dôsledky: tých nie­
koľko málo .dobrých" môže 
po čase skfznuť do stereorypu. 
Ten je dosť často ťažké odlíšiť 
od .charakteristického ruko­
pisu", podia ktorého napnldad 
spoznáme už po niekolkých 
taktoch, o skupinu ktorých 
hudobníkov ide. Pri kolektíve 
okolo Andreja Sebana to na­
ozaj nie je ťažké uhádnuť. 
Väčšina hudby Cierneho Petra 
(Lipu) vznikla počas troch dní 
v štúdiu a je, ako napísal Lipa 
aj v priloženom texte, dielom 
spoločným a rýchlym (často sa 
nahrávalo hneď na prvýkrát). 

mátu si to, samozrejme, môžu 
dovoliť, ale ... musím konštato­
vať. že prinóp . Iavou zadnou" 

aj trochu na výsledku po­
znať. Takmer rovnaké začiatky 
niektorých piesní. podobné 
tempá -to by sa dalo autorom 
hudby vyčítať (väčšinou dvojid 
Lipa- Seban) . Skladby sú jed­
noduché - čo nemusí byť na 
škodu, pôsobia však na mňa 
trochu povrchným dojmom, 
dostávajú sa do oblasti, kde sa 

snúbi s pejora­
tívne chápanou nenáročnosťou. 
Ale o tom som už písal, zrejme 
išlo o zámer (.dlhé špekuláde 
sa nevyplácajú"). Peter Lipa je 
vo svojom autentickom a rypic­
kom speváckom prejave doma 
v scate, ale aj pri skladbách 
spievaných v angličtine i sloven­
čine: čo je na novej platni (ale 
napokon aj na iných) tohto 
významného jazzového spe­
váka dôležité, to predstavujú 
do velkej miery texry, pomerne 
vydarené. Vidno, že keď sa 
pera chopí majster ako Milan 
Lasica (Prosperita, Cesta Domov) 
či Milan Markovič (Predstavy) 
alebo Ján Strasser (Spinetové 
Blues). tak to stojí za to. 

Okrem štrnástich piesní ob­
sahuje CD navyše aj dátovú 
stopu, ktorú počítačoví nad­
šend môžu využiť na zozná­
menie sa s osobnosťou Petra 
Lipu a nájdu tu aj známy .po­
čítačový" videoklip ~tyri kone 
vrané. Co viac si môže ďovek 
želať? 

SLAVOMÍR KREKOVIČ 
IUI 

QUA RTETO DE CORDAS 

MOYZESOVO KVARTETO 

Guilherrne Bauer: Sláčikové kvarteto 
No. l . Petrópolis "; Sláčikové kvarteto 
No. 2 

Harry Crowl: Sláčikové kvarteto No. l 
.Na Perfurada Luz. tm Plano Austero· 
Paulus 1998 

Brazílski skladatelia Guilherme 
Bauer a Harry Crowl sú 
v našom kontexte neznámi. 
Aj v súvislosti s brazílskou tzv. 
vážnou hudbou nás snáď 
okrem takého skladateľa ako 
Villa Lobos ( 1887-1959) veľa 
ďalších mien nenapadne. Preto 
treba zvlášť oceniť inidatívu 
nášho renomovaného Moyze­
sovho kvarteta, ktoré do 
svojho repenoáru zaradilo 
diela dvoch súčasných brazil­
skych skladateľov. 

Guilherme Bauer (nar. 1940, 
Rio de Janeiro) bol po viaceré 
roky aktívnym huslistom vo 
viacerých komorných ansám­
bloch i v symfonickom orches­
tri. V rokoch 1971-1978 založil 
skupinu Ars Contemporanea, 
ktorá uviedla a propagovala 
predovšetkým diela brazíl­
skych súčasných autorov. Jeho 
zásluhou sa zrealizovali dva 
dôležité projekty zadelené na 
podporu domácej hudby (rea­
lizáda nahrávok diel 50 brazil­
skych skladateľov a vďaka 
sponzoringu Central Bank 
Cultura! Center bolo objedna­
ných a uvedených 33 diel 
súčasných brazílskych sklada­
teiov). Bauer vyučuje na uni­

Estádo de Sá (Rio de 
a pracuje v hudobno-

. 1958, Belo Horizonte) 
doval spočiatku husle a teó­

riu v rodnom meste, neskôr 
USA violu a kompozídu 

(Juilliard School of Music). 
rokoch 1984-1994 sa 
Ouro Preto zaoberal výsku­

brazílskej hudby miest­
domorodých skladateiov. 

I P(~dat20, 2i<:kv pôsobil na uní­
tách v Texase. v Lisabone, 

Utrechte a na viacerých dán­
skych konzervatóriách. V roku 
1993 získal štipendium od Bri­
tish Coundl, ktoré mu umož­

študovať u austrálskeho 
skladateľa Petra Sculthorpa 
v Dartingtone. 

V texte recenzovaného CD 
sa píše o schopnosti oboch au­
torov osobnostným a originál­
nym kompozičným prejavom 
revitalizovať tradičný hudobný 
druh sláčikové kvaneto, bez 
akejkoivek obvyklej závislosti 

národných alebo medziná­
rodných modeloch, či mód­
nych smeroch. 

S týmto tvrdením sa nedá 
do dôsledku súhlasiť. nakoiko 
individuálny štýl oboch auto­
rov by bez európskej i ich do­
mácej tradíde bol prakticky 
nemožný. Už Bauerovo l. sláči­
kové kvarteto (Petrópolis, l 983) 
veimi evokuje štýlový prejav 
atonálneho a postseriálneho 
obdobia 50. rokov v Európe, 
ktorý viac-menej autor rozvíja 
aj v 2. sláčikovom kvartete 
( 1997), aj keď toio už viac in­
klinuje k uplameniu prvkov 
brazilskej hudby a jej modál­
neho charakteru. Crowlovo 

Sláčikové kvarteto, na rozdiel od 
Bauerových, pripomína 
štýlovú bázu európskej hudob­
nej sonoristiky 60. rokov. 

V Bauerovom l. sláčikovom 
kvartete sa síce objaví v preg­
nanmom tanečnom rytme 
asociácia na tradičný tanec 
z oblasti severovýchodnej 
Brazílie, pričom sa autor pri­
znáva ku zhudobneniu zvukov 
i obrazov prostredia, v ktorom 
žije (mesto Petrópolis obkole­

hornatou krajinou), 
prevláda však polyrytrnícká 

disonamá a diver-

progranL naznačený už 
Na Perfurada Luz. em 

Austero (Pre ťa té svetlo 
Plano Austero), ktorý prevzal 

z básne Montanhas de Ou ro 
(Pohorie Ouro Preto) od 

urila Mendesa z roku 1945. 
Báseň (niektoré jej verše skla­
datei dtuje v panitúre) vyjad­
ruje atmosféru mesta obklope­
ného pohorím, nad ktorým sa 
vznáša hmla, pričom ňou pre­
nikajúce lúče slnečného svetla 
neustále menia štruktúru kra-

Crowl vo svojej skladbe d­
tuje kryptogram skladateľa ko­
loniálnej Brazílie: F-ran-cis-co 
Gom-e·s da Roc·h ·a, a tiež 
v nej nachádza hudobný ekvi­
valent výtvarných kreádí me­
xických nástenných maliarov 
a malby brazílskeho výtvarrul<a 
Carlosa Brachera. Crowlove 
sláčikové kvaneto charakteri­
zuje bohatá sonoristika, do­
siahnutá obdivuhodným využi­
tím spôsobov hry a artikulácie 
sláčikových nástrojov kvaneta 
a melodicko-harmonickými, 
zvukovú výrazovosť preferujú­
dmi postupmi. Aj v tejto 
skladbe je prítomná polyvýra­
zovost, ba priam hudobnotva­
rová predimenzovanosť, ktorá 
vzhladom na kompozičný ce­
lok má viac divergentý ako 
u~·~"', .. -d charakter. 

ZUZANA MARTI NÁ KOVÁ 
ti ti ti ll 
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FERMÁTA 

Bonton 1998, ll skladieb 

S reedíciami v poslednom ob­
dobí ako by sa vrece roztrhlo. 
Zrejme ešte je čo • vyťahovať" 
z prachu našej hudobnej mi­
nulosti. Pri takýchto .starono­
vých" nahrávkach sme, 
pravda, ochudobnení o mo­
ment prekvapenia (a niekedy 
aj sklamania), pozornosť sa 
sústreďuje viac na pôžitok z di­
gitálneho zvuku skladieb, 
ktoré sme predtým poznali len 
z praskajúceho vinylu. Reedí­
cie sa však oplatia najmä 
vtedy, ak je ich predmetom 
nahrávka s aspoň akou-takou 
zárukou úspešnosti, časom 
preverený opus. Medzi také 
určite patrí album skupiny 
Fermáta - slovenskej jazz­
rockovej legendy - s názvom 
Dunajská legenda. Až na CD si 
poslucháč vychutná v remas­
trovanej podobe hudbu. o kto­
rej sa pôvodne nazdával, že ju 
už dôkladne pozná. 

Po rozpade znovuobnovená 
Fermáta nahrala v auguste 
1979 platňu, ktorá znamenala 
na jednej strane potvrdenie 
toho, s čím sa názov tohto 
zoskupenia zvykne asociovať, 
teda kvalitného, inštrumen­
tálne vyspelého a nápaditého 
jazzrocku, na strane druhej 
však už Griglák, Berka a spol. 
zrejme začali cítiť, že napo­
dobňovanie McLaughlinovho 
Mahavishnu Orchestra a ďal­

ších svetových prúdov v tom­
to, pomaly už odumierajúcom, 
či aspoň meniacom sa žánri, 
už nie je nosné. A tak hoci sa 
ozveny svetového diania ešte 
kde-tu objavujú (napríklad 
emersonovský Trebiz), na po­
vrch preráža naturel, ktorý 
možno označiť ako typicky 
.fermátovský" a v tom zmysle 
pôvodný. Syntéza pozostáva 
z infiltrovania folkových, či až 
folklórnych elementov do pô­
vodného jazzrocku (ktorý je 
vo svojej podstate už tiež 
vlastne fúziou). Týka sa to nie­
len programového námetu al­
bumu - názvy skladieb nesú 
mená slovanských kniežat, ale 
aj melodiky, harmónie či inš­
trumentácie (akustické gitary 
a spev 1!/ - hoci bez textov). 
Domnievam sa, že na tom mal 
svoj podiel aj basgitarista Fe­
dor Frešo, ktorý sa v tom čase 
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vo Fermáte ocitol po opustení 
kapiel, v podtexte tvorby kto­
rých by sme mohli tiež identi­
fikovať inšpiráciu folklórom 
(M. Efekt, Vargove Collegium 
musicum). Fenomén česko-slo­

venského jazzrocku tak nado­
budol novú dimenziu, ktorú 
s dnešným odstupom vníma­
me ako prínos. 

Ale na záver predsa len ne­
ké prekvapenie - Miroslav 

Zbirka spieva, Fermáta hrá: 
bezstarostným dojmom pôso­
biace bonusové piesne Program 
začína a Tvár (pôvodne vyšli 
na singli Opusu) potvrdzujú, 
ako napísal aj Peter Pišťanek 
v buklete, malosť nášho .rocka­
vo-popového" sveta, v kto­
rom je možné akékoľvek spo-

SLAVOMÍR KREKOVIČ 
Rlii!UUI 

Dežo URSINY - IvAN ŠTRPKA 

BEZ POČASIA 

Bonton 1998, 15 skladieb 

Skutočnosť. že spevák, sklada­
teľ a gitarista Dežo Ursiny pat­
ril k určujúcim osobnostiam 
našej hudby (zdráham sa tu 
použiť slovo populárnej), do­
kazuje aj album Bez počasia. 
Je ďalším reedičným počinom, 
oblažujúcim srdcia pamätníkov 
i priaznivcov diela tohto hu­
dobníka a filmára. Nie je to 
pritom, ako dúfam, triviálne 
konštatovanie samozrejmosti 
kvality. Vo vývoji, ktorý Ursiny 
na svojej zložitej skladateľskej 
a muzikantskej ceste prekonal. 
predstavuje táto platňa jeden 
z medzníkov. Od .bigbítového 
pesničkárstva" v skupinách 
Beatmen a Soulmen dospel 
tento hudobník cez kompliko­
vaný výraz v dobách LP Provi-

a Pevnina dets/va oblú­
kovým smerovaním (alebo 
hegelovskou špirálou?) opäť 
k stručnosti a prehľadnosti. 
Tá sa dotýka kompozičnej 

stránky (atmosférické skladby 
postavené na jednoduchých, 
no stále ursinyovsky nezvyčaj ­
ných harmóniách) i nástrojo­
vého obsadenia (tentoraz bez 
obligátnych viamásobne vrs­
tvených playbackov); aj 
výpoveď .básňo-textov" 
Ursinyho nerozlučného spolu­
pracovníka Ivana Strpku (plat­
ňa je uvedená pod menom 
oboch tvorcov) sa musela 
uskromniť s ponúkaným roz­
sahom okolo troch minút na 
jednu pesničku, podobne ako 
na predchádzajúcom albume 
414 (hoci, priznám sa, Bez poča­

sia sa mi pozdáva viac) . 
Na tejto platni, ktorá pôvodne 
vyšla v roku I 984, si Ursiny 
ešte .vypožičiava" funky 
rytmy doznievajúcich sedem­
desiatych rokov (Filmové triky, 
Bez počasia), ktoré však pretavil 
do svojho vlastného, autentic­
kého hudobného jazyka - po­
dobne ako to urobil v šesťde ­

siatych rokoch s dobovým 
rockom. Pomalé skladby pred­
znamenávajú neskoršie obdo­
bie, vyznačujúce sa meditatív­
nou, pokojnou ( ... a trochu 
monotónnou) hudbou. Bez po­
časia je opäť triumfom osob­
nosti nad dobou, v ktorej žije. 
Skoda len, že v buklete nenáj­
deme priložené spomínané 
Strpkove texty, ktoré vďaka 
ich kvetnatosti a významovej 
bohatosti častokrát poslucháč 
nestačí vnímať v .reálnom 
čase" spolu s plynúcou hudbou. 

Pri reedíciách býva zvykom 
pridať aj zo dva-tri bonusy. 
Kedže však z tohto obdobia 
nejestvujú iné záznamy, roz­
hodli sa vydavatelia doplniť 
krátku minutáž CD verziami 
troch piesní, spievanými po 
anglicky (táto platňa totiž, po­
dobne ako niektoré ďalšie, vy­
šla aj v anglickej mutácii pre 
zahraničný trh). 

SLAVOMÍR KREKOVIČ 
Rl! Rl! tua 

JACO PASTORIUS 

BROADWAY BLUES & TERESA 

Jazzpoint Records. CD JP 1053 

Referenčná pozída Jaca Paste­
ria v histórii jazzovej (a nielen 
jazzovej) basgitary posledných 
troch desaťročí zdôvodňuje do­
dnes neutíchajúd záujem 
o jeho osobu nielen zo strany 
poslucháčov a hudobníkov, ale 

i zo strany vydavateľstiev 
vlastniacich niečo z jeho hu­
dobnej pozostalosi. Krátka, ale 
významná epizóda Pastoriovej 
hudobnej kariéry, spojená 
s malým stuttgartským jazzo­
vým vydavateľstvom Jazzpoint 
Records, zostala dôkladne do­
kumentovaná vďaka preziera­
vosti Jana Jankejeho (brati­
slavského rodáka), hudobného 
riaditeľa a producenta tohto 
vydavateľstva . Obdobie od 
marca do decembra 1986, 
ktoré Jaco Pastorius strávil 
v zmluvnom vzťahu k Jazz­
point Records, mapovali done­
dávna tri nahrávky z dvoch 
turné po Európe (Live in Italy; 
.. Honestly" - Solo Live; Heavy'n 
Jazz) a štúdiový album Stutt­
gart Aria. Pri príležitosti 
20. výročia Jazzpoint Records 
sa odhodlal Jan Jankeje na od­
vážny producentský krok: zve­
rejniť zostrih z doteraz nevy­
daných záznamov z archívu 
vydavateľstva, zachytávajúdch 
prácu tria Jaca Pastoria (Bireli 
Lagrene - gitara, Peter Liibke -
bicie) v štúdiu pri príprave 
spomínaného albumu Stuttgart 
Aria. Dvojalbum Broadway 
blues & Teresa je teda v prvom 
rade dokumentom, prostred­
níctvom ktorého sa poslucháč 
môže stať priamym účastní­
kom tvorivého procesu. K to­
muto procesu patrí nielen 
hľadanie vhodných zvukov 
(predovšetkým gitary) pre 
konkrétne skladby, kryštalizá­
da sól, či aranžérske cizelova­
nie repertoáru, ale napríklad aj 
niekoľkonásobné návraty 
k problematickým miestam či 
vysvetľujúce slovné vstupy 
(Jaco k nedotiahnutému 
úvodu v jeho obľúbenej 
skladbe od Jana Jankejeho 
Jaco Reggae). CD Teresa spro­
stredkuje dokonca priamy 
a nepochybne raritný .pohľad 
ponad plece" Jaca Pastoria, 
ako to výstižne nazval Jan 
Jankeje, zachytávajúd tri 
etapy prípravy pôvabného 
slow waltzu Teresa, od Jaco­
vých . domádch" skíc s kláve­
sovými nástrojmi a basgitarou 
až k prvému konkrétnemu vý­
sledku so skupinou. Jedna 
z najkrajších Jacových skla­
dieb, ktorú napísal pre svoju 
sprievodkyňu a múzu na eu­
rópskych turné - istú Teresu 
J.- takto veľmi plasticky a in­
tímne vykresľuje Jacovu tech-
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niku komponovania a aranžo­
vania. Dokumentárna hodnota 
nie je však jediným pozitív­
nym atribútom dvojalbumu 
Broadway Blues & Teresa. Pozo­
ruhodný hráčsky vklad všet­
kých troch hudobníkov, ktorí 
v uvoľnenej atmosfére štúdio­
vej jaro-session otvorili naplno 
svoju predstavivosť a impro­
vizátorské umenie (hráčska 
všestrannosť a nápaditosť 
vtedy len 20-ročného Lagrena 
aj dnes nepochybne vyrazí 
dych mnohým gitaristom), 
možno zatieni aj samotný ko­
nečný produkt týchto nahrá­
vaách frekvenctí- album 
Stuttgart Aria. Takmer iden­
tický repertoár albumov Broad­
way Blues a Stuttgart Aria (Te­
resa, Jaco Reggae, The Chicken, 
Donna Lee, The Days Of Wine 
And Roses) vypovedá totiž aj 
o úskaliach niekedy až násil­
ného aranžérskeho obohaco­
vania klávesovými nástrojmi 
(prípad Stuttgart Aria) takej 
kompaktnej, sebestačnej a kre­
atívnej jednotky, akou bolo eu­
rópske trio Ja ca Pastoria. 

KN l HY 

AuGUSTÍN REBRO 
liH!UU:I 

A LB RECHT, J Á N : 

E RINN ERUNGEN EI NES 
PRESSB URGER MUSIKERS 

In: 200 Jahre Musik/eben in Erinnt· 
rungm: lgnaz von Most/ (1772-1844), 
Johann Nepomuk Freiherr von 
Hajllingu (1822-1898), Joseph 
Malltuani (1860-/933), Ján Albrecht 
(19/9- 1996). Ed. Elisabeth Theresia 
Hilscher. Wiener Veriiffent/ichungen 
zur Musikwissmschaft. Ed. Othmar 
Wessely. Bd. 35. Hans Schneider. 
Thtzing /998. 

Prezentácia nemeckej (origi­
nálnej) verzie Spomienok brati­
slavského hudobm'ka, ktoré 
si začiatkom deväťdesiatych 
rokov od autora osobne objed­
nal vtedajší rektor Vysokej hu­
dobnej školy vo Viedni Prof. 
Gottfried Scholz, sa uskutoč­
nila 16. januára t. r. v Rakús­
kom kultúrnom centre pri 
príležitosti nedožitých 80. na­
rodenín profesora Jána Al­
brechta, hudobníka, estetika, 
publicistu, pedagóga. (Sloven­
skú verziu- preklad- prezen­
tovalo v novembri 1998 vyda­
vatefstvo PT Bratislava.) 
Vo svojich úvodných vstupoch 
zdôraznili editorka E. T. Hil­
scherová a iniciátor knižky 

G. Scholz význam duchovných 
koreňov, ktoré tvarovali Al­
brechtovu osobnosť i silu jeho 
osobného vyžarovania, formu ­
júceho niekoľko generáctí 
mladých ľudí, prevažne hu­
dobníkov. Napriek voľnému 
toku spomienok, ktoré plynú 
bez prísneho rešpektovania 
obsahu jednotlivých kapitol, 
poskytuje útly text potešenie 
najmä tým, ktorí v histórii hľa­
dajú a vidia ľudské príbehy, 
pre ktorých autentickosť, resp. 
pravdivosť sa nie vždy meria 
detailnou neomylnosťou a pre­
snosťou popisovaných faktov. 
Nechajme však prehovoriť au­
tora spomienok niekoľkými 
úryvkami z predhovoru: 
•. .. Napriek rozšírenej mienke, 
že v mojom domove sa čas za­
stavil, žijem prítomnosti [ ... ) 
Aj ako milovník starej hudby 
som jej slúžil v záujme súčas­
nosti. Ak ma napriek všet­
kému priťahuje minulosť, týka 
sa táto náklonnosť jej nepopie­
rateľných hodnôt, ktoré niečo 
znamenajú aj pre dnešok a sú 
logické v kontinuite vývinu 
[ ... ) Mojej práci, pochopitel'ne, 
chýba akýkoľvek vedecký sys­
tém. Skôr sa v nej odzrkadľuje 
zápas s pamäťou [ ... ) O čo 
som sa zásadne usiloval, bola 
na prvom mieste pravda, za 
ňou si stojím - bez nej by boli 
moje spomienky bezcenné ... • 

Y VETTA KAJANOVÁ: 

R ozHOVORY s lLJOM 

Vydavatelstvo spolku slovenských 
spisovatelov, /997. /39 s. 

Ak si niektorý zo súčasných slo­
venských skladaterov . zaslúži" 
monografiu, je to nepochybne 
Dja Zeljenka, autor úctyhod­
ného množstva diel rôznych 
žánrov, z ktorých nejedno sa 
zaradilo do zlatého fondu novej 
slovenskej hudby. Zeljenka je 
osobnosťou výraznou a výni­
močnou, zaujímavou aj svojráz­
nosťou svojich názorov, ktoré, 
nehladiac na to, či sa týkajú 
hudby alebo iných oblastí ľud­
ského života, sú príťažlivé pre 
čitatefov rôzneho odborného 
zamerania, schopné vyvolať 

kontroverzné reakáe. Ideálna 
.obet• biografických prác ... 

Prvou z radu kníh biografie­
kého charakteru o Djovi Zeljen­
kovi je práca Yvetty Kajanovej, 
nazvaná jednoducho Rozhovory 
s Iljom. Z veľkého počtu mož-

ností, ktoré si môže autor zvoliť 
pri tvorbe knihy o živote 
a tvorbe márnej osobnosti, 
zvolila Kajanová spôsob v is­
tom zmysle najautentickejší: 
nechala prehovoriť sarnomého 
skladateľa, bez sprostredkujú­
ceho prerozprávania, čím ne­
sporne zachovala aj jednu 
z najpríznačnejších čŕt Dju Zel­
jenku -jeho charakteristický 
verbálny prejav. V prípade Zel­
jenku je táto voľba iste oveľa 
zaujímavejšia ako suchopárne 
písanie .o ňom·, ktorého sa 
Yvetta Kajanová vystnna. 
Autorka je v texte prítomná 
len sporadicky, ponecháva voľ­
ný tok myšlienkam skladateľa 
a vynára sa (niekedy neočaká­
vane) len v momentoch, vyža­
dujúách si urýchlenie či 
zmenu smeru rozprávania. 
Prednosťou i rizikom takého 
postupu je samozrejme veľká 
šírka oblastí a tém, ktorých sa 
Zeljenka (i keď len letmo) 
dotýka- od opisov konkrét­
nych životných udalostí súvi­
siaách s tvorbou či prostredím 
až po . metafyzické" úvahy 
o náboženstve a vesmíre. Prvá 
kapitola je venovaná viac-me­
nej chronologickej exkurzii po 
skladateľovom doterajšom ži-

vote; zážitky z detstva, mla­
dosti, druhej svetovej vojny či 
normalizačných sedemdesia­
tych rokov sa tu prelínajú 
s opisovaním poátov chlapca, 
spoznávajúceho lákavý svet 
vedy a experimentov, ktoré sa 
napokon objavujú v celej jeho 
novátorskej hudobnej tvorbe. 
Po pútavom opise životných 
príhod nasledujú v druhej ka­
pitole Zeljenkove názory na 
hudbu, na iné umenia, na ús­
pech, manželstvo či na Rusko. 
A konkrémejšie? Kapitola tre­
tia predstavuje krátky pohľad 
na skladatefove najznámejšie 
diela (Oswi~dm, Slovo, Zaklí­
nadlá, Hry). 

Rozhovory dopfňa výber 
niekoľkých zaujímavých Zel­
jenkových básní, stručný živo­
topis a datovaný zoznam kom­
pozíáí vytvorených do roku 
1997. V Ouvertúre- úvode 
knižky Yvena Kajanová píše: 
.Rozhovory s Iljom vznikli 
spontánne za niekoľko dní 
a pokúšajú sa byť svedectvom 
o živote umelca a súčasne sa 
usilujú zaznamenať rečnícke 
umenie ll ju Zeljenku. • Treba 
dodať, že úspešne. 

SLAVOMÍR KREKOVIČ 

KAM KEDY] APRÍL 
WIENER KONZERTHAUS VÝBER HŽ 

Ut 13. 4. - 19.30 - Gro6er Saal 
Elisabelh l.eonsi(aja 
Mozart, Prokofiev, Schubert 

.IMZ BI VOGUE - 12. - 1&. 4. 
,. 12. 4. - 19.30 - Mozart-Saal 
Michel Portal & Richanl Galliano 
. Biow up' 

St 14. 4. - 19.30 - Schubert-Saal 
Dominique Pifarely & Francois Couturier 
Poros' 

Pil&. 4. - 19.30 - Scllubert-Saal 
Laurent DeiiOIS Trio 
. En atlendant Man:el' 

lit 11. 4. - 11.00- Gro6er Saal 
Wayne Marshall, organ 
Holllins. W"ldor. Ven1i a rt. 

,. 19. a zu. -19.30 - Mozart-Saal 
András Schiff a priatelia 
Janáček 

" 19. 4. - 19.30 - Gro6er Saal 
Legends of Jazz 
Hank Jones & John Lewis, lda'lír 

it 22. 4. - 19.30 - Gro6er Saal 
Yelim Bronfman, klavír 
Beefhort<efl, Schumann, Chopin 

PI 23. 4. - 19.30 - Gro6er Saal 
London Symphony Orchestra, Michael 
TIIson Thomas; Jurij Bašmet, viola 
Haydn, Bar!Dk, Sibelius 
So 24. 4. - 19.30 - Gro6er Saal 
London Symphony Orchestra, Michael 
TIIson Thomas 
EJgar, Ruggels, 8rucJtner 

lit 25. 4. - 19.00 - Gro6er Saal 
Slávnosť pre l(oozerthaus - Benefičný 
gala-koncert na obnovu Konzerthausu 
Alban Berg Quartet!, H. Schiff, J. Hadley, 
E. Leonskaja, H. Holliger, A. KirciJsclllaller, 
W. Kammeron:hester, W. Singakademie a 

Ut 27. 4. - 19.30 - Gro6er Saal 
The Road ID 8roadway 
Dawn Upshaw, Jeny Hadley, Todd Ellison 
HerDert. Friml, Romberg. M , Bernsll!lil 

št 29. 4. - 19.30 - Gro6er Saal 
Radio Sympllonieorcllester, Wiener Jeullt­
sse-Chor, W~e~~er Motettencltor, &a Mel, 
soprán, Joham StrauS, syn: Der lusiWt 
Krieg (koncertné wedenie) 
PI, St .. 4., 1. 5. - 19.30 - Gnl8er 5111 
Symphonie dassique 
WJener Kammeron:lleste, H. Schilf; 
E. Pahud, nauta 
Haylln, Mozatt. SchOOert. l'roiiiiii1N 
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Št 1. 4. - 19.00- KS SF 
Sf, SZMB (L Holásek), Friedrich Haider; 
L Ághová, soprán; J. FogašoYá, alt; 
r. ludha, tenor; P. Mikuláš, bas; 
W. A. Mozart Rekviem d mol KV 626 

ŠtB. 4. a PI 9. 4. - 19.00 - KS SF 
Sf, Leoš Svárovský; E. lndjic, klavír; 
M. lapšanský, klavír 
J. Haydn - F. Poulenc - B. Martinú 

Ut 13. 4. - 19.00 - MS SF 
TrioAnimae 

St 14. 4. - 19.00 - KS SF 
SKO, Bohdan Warchal 
Telemann - Händel - Purcell - Britten 

Št 15. 4. a Pl16. 4. - 19.00- KS SF 
SF, Bystn'k Režucha; l. Sokol, organ, 
V. Samec, flauta, L Roth, anglický roh 
Grešák - Honegger - Roussel 

So 17. 4. - 16.00 - KS SF 
SKO, Bohdan Warchal 
M. Haydn - L Mozart 

Ut 20. 4. - 19.00 - MS SF 
Moyzesowo kvarteto, R. Kákoni, akordeón 
Sibelius - Lundquist - Grieg 

Št 22. 4. a PI 23. 4. - 19.00 - KS SF 
SF, Bruno Weil; C. Zach, soprán 
Haydn - Mahler 

Ne 25. 4. - 17.00 - KS SF 
Dievčenský zbor 1 Komorný orchester 
Konzemtória J. L B. v Banskej Bystrici 
Katarína Koreňová 
Martinú -Janáček - Bizet 

Š 29. 4. a PI 30. 4. - 9.00 - KS SF 
SF, Ondrej lenárd; P. Kováč, klavír 
Gershwin - Ravel 

Predpredaj vstupeniek v pokladnici SF, 
Palackého 2, Reduta v pracovných dňoch 
okrem stredy: 13.00-19.00 h, v stredu: 
8.00-14.00 h. Rezervácie: tel.: 544 333 51. 
Zmena programu vyhradená! 

MesTsKÉ KULTÚRNE 

STREDISKO 

Pl19. 3. - 19.00 - Klarisky 
Rodinná záležitosť 
Barbara, Petra a lucia Baráthových, 
Milan Hradil 
Gershwin, Ch. Corea, Webber, Šlitr-Suchý, 
Verdi, Dvofák, Mozart, Leoncavallo a rf. 

št 25. 3. - 19.00 - Zrkadlová sieň PP 
Konvergencie 
S. Satz, klavír, J. lupták, violončelo 
Schubert, Stravinskij, M. Burlas, Godár, 
Prokofiev, Hindemith, Beethoven 

St 7. 4. - 19.00 - Zrkadlová sieň PP 
Joseph Haydn Trio 
Haydn, &Od, Schubert 

Pi 9. 4. - 19.00 - Klarisky 
Jazzový koncert 
Bie Quartet a lazaro Cruz 

Ne 25. 4. - 19.00 - Zrkadlová sieň PP 
Komorní sólisti Bratislava, Anton Popovič; 
l. Danko, M. Drlička, T. Brcko 
l. S. Bach, Haydn, Cop/and 

ti HUDOBNÝ ŽIVOT) 3)1999 

Gorkého 4, 81586 Bratislava, 
tel: 07-54433890 
(začiatky predstavení o 19.00) 

Št 1. 4. G. Verdi: La Traviata 
St 7. 4. G. Puccini: Bohéma 
Št 8. 4. G. Puccini: Tosca 
Pi 9. 4. G. Rossini: Barbier zo Sevilly 
Št 15. 4. G. Verdi: Otello 
So 17. 4. G. Puccini: Tosca 
PI 23. 4., So 24. 4., Po 26. 4. 

G. Verdi: Falstaff (1. premiéra) 
Ut 27. 4. G. Donizetti: Lucia di Lammermoor 
št 29. 4. P. Mascagni: Sedliacka čes( 

R. Leoncavallo: Komedianti 
PI 30. 4. G. Verdi: Aida 

tel: 095-6221231 

St 7. 4., št 8. 4., PI 9. 4., So 10. 4. Oliver! 
Po 12. 4. Dobrodružstvá smelého Zajka 
Ut 13. 4. Aida 
St 14. 4. Sy/fidy, Krvavá svadba, E. Piaf 
št 15. 4. Syffidy, Krvavá svadba, E. Piaf 
št 15. 4. Zo života hmyzu 
Pl16. 4. Dobrodružstvá smelého Zajka 
So 17. 4. Nabucco 
Ne 18. 4. Ako išlo vajce na vandrovku 
Po 19. 4. Ako išlo vajce na vandrovku 
Ut 20. 4. Carmen 
St 21. 4. La Traviata 

22. 4. a Pi 23. 4. Pokrvní bratia 

~gll~m••••••• PI 23. 4. Barbier zo Sevilly 
• So 24. 4. Romeo a Júlia 

Ne 25. 4. Snehulienka Gorkého 4, 81586 Bratislava, 
tel: 07-54433890 
(začiatky predstavení o 19.00) 

Ut 6. 4. A. Chačaturjan: Spartakus 
So 10. 4. Deti Titanicu 
St 14. 4. J. S. Bach - S. Rachmaninov-

/. Stravinskij 
PI 16. 4. P. l. čajkovskij: Labutie jazero 
Ut 20. 4. G. Bizet Carmen 
Št 22. 4. N. Rimskij·Korsakov -

S. Prokoftev - l. Strauss 
St 28. 4., 11.00 V. Patejdi-B. Alan: 

Snehulienka a 7 pretekárov 

KOŠICKÁ HUDOBNÁ JAR 
1999 

Pil&. 4. - 19.00 - Dom umenia 
šFK, SZMB, [udovft Rajter; K. Dernerová, 
H. ŠfolloYá..Bandová, J. Kundlák, G. Beláček 
L v. BeeltwNefl 

lit 2t. 4. - 20.00 - Kostol premonšlrátov 
Musica aeterna, Peter Zajíček; K. Zajlčková, 
soplán, M. Bemášková-l.esn - llauta 
Cotel, VNaä. GenJiJiaO. ~ Pwgolesi 
Š122. 4. - 19.00 - Dom umenia 
šA<, EmmariJel Villaume 
Debussy. Olopin a lf. 
lit fr. 4. - 19.00 - Konzelvatórium 
K. Fetlóczi, lule, A. l.ičluwá, klavír, J. Klein, 
klarinet. P. Novotný a r. Kojanová, klavír 
Program dodatočne 

Š129. 4. - 19.00 - Dom umenia 
šFK, Tomáš Koutnlk; G. Demeterová, husle 
Dvoŕák, Mahler 
Pe 3. S. - 19.00 - KS Južan 
cuarteto de ctarinetes .Recital" 
Madsen, Barce. Defaye, De Cotr/oba, Boutry 

Š1 L S. - 19.00- Dom umenia 
šFK, Collegium musicum, Alfred Walter; 
1. Matyášová, soprán, H. Eisenberg. alt, 
G. Pikal, tenor, B. Schollum, bas 
Mozart 
Š113. S. - 19.00 - Dom umenia 
ŠfK; Zoltán Kocsis - dirigent, klawír 
Mozart. 8tahms 
,. 17. 5. - 20.00 - Kostol dominitcanov 
han Sokol 
~ Frobetger. llulfa(, l.ilbeclc, wartJer 
Š12t. 5. - 19.00 - Dom umenia 
ŠFK. Andrew McJe'elia 
Smetana 

Ut 27. 4. - PI 30. 4. Oliver! 

ŠTÁTNA OPERA BANSKÁ 

B YSTRICA 

10. 4. G. Verdi: Nabucco 
13. 4. L Janáček: Jej pastorlcyňa 
15. 4. SO ŠO, P. Tužinský; 
J.Lupták - violončelo 

Sibelius, Haydn, Dvoŕák 
Ne 18. 4. Oni francúzskej kultúry 

Recital compagnie Käfing 
22. 4. G. Verdi: La traviata 
24. 4. /. Kálmán: Grófka Marica 

Po 26. 4. Zakázané miesta 
Ut 27. 4. G. Verdi: Aroldo 
St 28. 4. Hello, Dolly! 

DIVADLO J. ZÁBORSKÉHO 

PREŠOV 

Ne 11. 4. Kocúr v čižmách 
Po 12. 4. Kocúr v čižmách 
Ut 13. 4. My Fair Lady 
St 14. 4. My Fair Lady 
št 15. 4. Prebudená Amazonka (generálka) 
PI 16. 4. Prebudená Amazonka (premiéra) 
Ne 18. 4. Z pesničky lkJ rozprávffy 
Ne 18. 4. Prebudená Amazonka 
Po 19. 4. a Ut 20. 4. Pokrvní bratia 
St 21. 4. a št 22. 4. Viktória a jej husár 
PI 23. 4. Poľská krv 
Ne 25. 4. Z pesničky do rozprávffy 
Po 26. 4. a Ut 27. 4. čardášová princezná 
St 28. 4. Po/'ská krv 
št 29. 4. Prebudená Amazonka 

STV! VYBER H Ž 

20. 3. 
11.30, STV 1 Poltón (gospe/ová scéna) 
13.20, STV 1 """lčkárl slovenskí 
21.45, STV 1 Krlštárové krídlo galaprogram 
22.35, STV 2 BJD Corgoň 1997/Duo lberia 

21. 3. 
17.30, STV 2 Poltón 
18.35, STV 2 Po rokocll opiť na Montpar· 

nasse - Dadaizmus a surrealizmus 
22. 3. 
15.20, STV 1 VIHtnýml slovaliii / P. Nagr 
22.30, STV 1 BHS 1975/H. Szeryng 

24. 3. 
22.20, STV 1 Art spectrumj F. Poulenc 

26. 3. 
22.30, STV 2 Jau pre dvoch 

Peter Upa a Dušan Húščava 

28. 3. 
12.00, STV 2 Dominanty 

Prvý slovenský evanjelický spevník 
18.40, STV 2 Po rokoch opäť 

na Montparnasse / Parížska šestka 
21.50, STV 2 Vypredané, vojdite! 

Hraný dokument o divadle Nová scéna 

HVIEZDA FM VÝBER HŽ 

100,3 MHz (Bratislava), 88,8 MHz (Nitra), 
97,6 MHz (Banská Bystrica) 

Pi 26. 3., 23.00 Jau Today 
súčasné jazzové trendy 
Pi 2. 4., 23.00 Space Music 
world music 

Pi 9. 4., 23.00 Jau Today 
súčasné jazzové trendy 

Pi 16. 4., 23.00 Space Music 
world music 

Pi 23. 4., 23.00 Jm Today 
súčasné jazzové trendy 

Pi 30. 4., 23.00 Space Music 
world music 

RÁDIO Deví N j VÝBER HŽ 

MAREC -APRÍl 
So 20. 3. 
13.05 Operný magazín 
15.00 Stretnutie nad partitúrou (nové 

skladby slovenských skladateľov) 
19.30 Skladatelia, diela, interpreti 

(Mozart, Bruckner) 
Ne 21. 3. 
10.30 Organový koncert - priamy prenos 

(E. Richter) 
19.15 Dialógy s hudbou/ Musorgskij- Stasov 
20.00 O organe a organistoch 
21.00 N. Rimskij-Korsakov: Cárska nevesta 

(záznam z Carnegie Hall) 
Po 22. 3. 
19.30 Skladatelia, diela, interpreti 

(Zeljenka, Berg, Schwertsik, Brahms) 
Ut 23. 3. 
10.15 Operné matiné 
15.10 Spieva A. Gheorghiu 
15.50 Svetová klavírna vorba (S. Richter) 
19.30 Skladatelia, diela, interpreti 

(Čajkovskij, Uszt) 
23.05 Slovenské interpretačné umenie 
St 24. 3. 
19.30 Skladatelia, diela, interpreti (Dvoŕák, 

Prokofiev, šostakovič) 
23.05 Musica Slovaca (Parík, Bázlik, 

Martinček, Salva) 
Šl25. 3. 

9.15 Dánska komorná hudba (Nielsen, 
Asger) 

19.30 Veľkonočný koncert- priamy prenos 
SOSR, SZMB, R. Stankovský, 
C.. Rybárska, D. Šlepkovská, 
C.. Ludha, P. Mikuláš 
Verdi: Requiem 

PI 26. 3. 
11.00 Operný koncert 
16.00 Hviezdy koncertných pódií 

(R. Rrkušný) 
So 27. 3. 
11.30 Spevom k srdcu - liptovský 

synagogálny zbor 
13.05 Dotyky s operou 
14.05 Akcenty, rezonancie 

(hudobno-publicitskická relácia) 
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Ne 28. 3. 
10.35 ABC o hudbe 
19.15 Dialógy s hudbou (M. P. Musorgskij) 
20.00 f. Suchoň v obraze slovenských hu· 

dobných dejín 
21.00 Euroradio Opera Season 1998/ 1999 

(Lausanne); Mozart: Cosi fan tutte 
Po 29. 3. 
12.00 Drobnosti majstrov 
22.05 SOSR - história 
Ut 30. 3. 
10.15 Operné matiné 
13.35 Organová hudba (1. Hrušovský, 

M. Dupré) 
St 31. 3. 
13.35 Miserere v tvorbe skladateľov 

{AIIegri, Mozart, Pärt) 
Št1. 4. 
10.20 Operné matiné 
19.30 Z ponuky EBU: Royal Concertgebouw 

Orchestra, K. Sanderling, 
M. Ursuleassa (Mozart, Bruckner) 

23.30 Hudba 20. storočia (Hindemith, 
Stravinskij) 

Pl2. 4. 
11.00 Opemý koncert (Monteverdi, Händel, 

Mozart) 
12.00 Lachrymae - Smútočná hudba 

(Hindemith, Britten) 
16.00 Hviezdy koncertných pódií 

(Sir Neville Marriner) 
19.30 Pašie (Pärt, Bach, Penderecki, 

Schutz, Dupré a d'.) 
20.30 Krížová cesta - cesta k svetlu 
So 3. 4. 
13.05 Duchovné piesne Ve/'kej noci 
13.50 Lutnová hudba z Holandska 
15.00 Jediné plátno pravého majstra -

Stano Dusík 
19.30 Cesta kríža 
Ne 4. 4. 
10.35 ABC o hudbe 
20.00 Precítnutie ducha 
21.00 E. Suchoň: Svätopluk 

Ut 6. 4. 
10.05 Operné matiné 
15.10 Spieva Ferruccio Furlanetto (Mozart) 
Št 8. 4. 
19.30 Z ponuky EBU: Austrálsky 

symfonický ochester, S. Young, 
f. Connell (R. Strauss, Wagner) 

Pl9. 4. 
9.15 Evokácie: R. Strauss 

16.00 Hviezdy koncertných pódií 
(Sir Simon Rattle) 

So 10. 4. 
13.05 Operný koncert 
14.05 Akcenty, rezonancie 
19.29 Metropolitan Opera 1998/ 1999 -

priamy prenos 
P. l. Čajkovskij: Piková dáma 

Ne 11. 4. 
10.35 ABC o hudbe 
20.00 čo nového vo svete hudby 
Po 12. 4. 
10.15 Severské matiné (Grieg) 

, v v v 

SUTAZ 
SÚŤAŽ MUSIC FORUM 

UVEĎTE ASPOŇ JEDNO Z HLAVNÝCH PEDAGOGICKÝCH DIEL 

GRIGORIJA MICHAILOVIČA KOGANA. 

Zo správnych odpovedí vylosujeme výhercu, 
ktorý v redakdi H2 obdrží kupón na výber hudobnín 

v predajni Music Forum. 

noty • partitúry • CD •knihy o hudbe 
811 02 Bratislava, Palackého 2, TelfFax 07 54418 ;;.;1;.;;;3..;..9 __ 

HZ 

23.05 Musica Slovaca (Kafenda, 
Kresánek) 

Ut 13. 4. 
13.35 Súčasný slovenský organ 
St 14. 4. 

9.15 Z tvorby izraelských skladateľov 
(Ben·Haim, Zur) 

16.00 Spevom k srdcu ((M. Moyzes) 
št 15. 4. 
19.30 Filharmonia Narodowa Warszawa, 

J. Kasprzyk, A Kul/ca (Strauss, 
Karlowicz, Penderecki) 

Pl16. 4. 
11.00 SOSR, O. Lenárd 
16.00 Hviezdy koncertných pódií (G. Sze/1) 
So 17. 4. 
15.00 Stretnutie nad partitúrou (nové 

skladby slovenských skladateľov) 
Ne 18. 4. 
13.05 Z ponuky EBU: Royal Concertgebouw 

Orchestra, G. Raždestvenskij 
20.00 A. Honegger: Jana z Arcu 

Odpovede zasielajte na adresu redakcie Hž s uvedením adresy, tel. čísla, príp. faxu odosielateľa. 

Výhercovia: Horgänge: Monika Melclová, Banská Bystrica/Wien 

BURZA BURZA] 

Kúpim (dobre zaplatím) nasledujúce LP: 
- LP OPUS 91 120199 - spevácky recitá l 
Martvoňová - Papp 

- LP Supraphon O 12 0751-52 
(album 2 LP) - 50 rokov Opery SND 

- LP so skladbami Leoša Janáčka 
Info: HIS HF 
tel.: +421 7 54431380, 54433569 

Žiaci základnej umeleckej školy prijmú bez­
platne darované hudobniny - noty, knihy, 
učebnice, zvukové nosiče (CD) - potešíte nás. 
Na kúpu ponúknite klasické, ľudové, elektro­
akustické a bicie nástroje - budeme na nich 
radi hrať. 
Info: rioditerstvo školy, ZUŠ E. Suchoňa, 

Dolinského 1, 84102 Brotislovo, 
07-64364387 

BURZA] BURZA] 
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Riaditeľ Slovenskej filharmónie v Bratislave vypis uje konkurz na miesto 
huslistu 

do Slovenského komorného orchestra. 
Podmienky: VŠ príslušného umeleckého smeru, veková hranica 35 rokov. 

Prihlášky so životopisom prijíma personálne odd. a manažér SKO, 
Medená 3 816 01 , Bratislava. 

Termín a podmienky konkurzu oznámime prihláseným uchádzačom písomne. 

Ge nerálny riaditeľ Slove nského národného divadla v Bratislave vypis uje konkurz na 
obsadenie voľných miest v orches tri Opery a Baletu SND: 

zá s tupca vedúceho s kupiny viol 
zástupca vedúceho s kupiny violončiel 
tutti hráč v skupine violončiel 

Podmienkou prijatia je absolutórium Konzervatória, VŠMU, JAMU, AMU. Konkurz sa bude ko­
nať dňa 16. 6. 1999 o 10.00 h v skúšobni orchestra Opery SND, Gorkého 2, 815 86 Bratislava. 
Písomné prihláš ky s krátkym životopisom posielajte na horeuvedenú adresu najneskôr do 
14. 6. 1999. 

l'a HUDOBNÝ ŽIVOT) 3)1999 



SÚŤAŽ SA KONÁ S PODPOROU 

MINISTERSTVA KULTÚRY SR 

A H LAVNÉHO MESTA SR BRATISLAVY 

OrgaĽUzátori súťaže: 
• Národné hudobné centrum- Slovkoncert 
• Opera Slovenského národného divadla 
• Mestské kultúrne stredisko Bratislava 
• Slovenská filharmónia 
• Hudobná a tanečná fakulta VŠMU 
• Štátne konzervatórium Bratislava 

Prezident súťaže: Peter Dvorský 

Me dziná r odná porota: 
• Eva Blah ová, koncertná speváčka, 

profesorka VŠMU v Bratislave/SR 
• Ralf Doring, koncertný spevák/Rakúsko 
• Magdaléna Hajóssyová, sólistka Nemeckej štátnej 

opery v Berlíne, docentka na AMU v Prahe 
a Hochschule Hans Eisler v Berlíne, 
Karnmersä ngerin /SR 

• Marián Horák, agentúra Caecilia/Švajčiarsko 
• Juraj Hrubant, umelecký riaditeľ Opery SND 

v Bratislave/SR 
• Gu ndula Janowitz, Karnrnersängerin/Rakúsko 
• Ludovít Marcinger, profesor VŠMU a PdF UK 

v Bratislave/SR 
• Eugeny Nesterenko, prof. Akadernie fi.ir Musik 

und darstellende Kunst vo Viedni/Rakúsko 

, , 
2. MEDZINARODNA 

, 
SPEVACKA 

,v v 

SUTAZ 

• cte 

3· - a.s. 1999 
BRATISLAVA, SLOVENSKÁ REPUBLIKA 

Porota hodnotí spevácke výkony 103 účastníkov 
z Bieloruska, Ceskej republiky, Cíny, Grécka, 
Holandska, Chile, Japonska, Južnej Kórey, Litvy, 
Nemecka, Poľska, Portugalska, Rakúska, Ruska, 
španielska, Talianska, Ukrajiny, Slovenskej 
republiky. 

l. a 2. kolo súťaže sa uskutoční v dňoch 
3.- 6. 5. 1999 v koncertnej sále 
Konzervatória v Bratislave, Tolstého ll, 
denne od 10.00 h 

Finále sa uskutoční dňa 8. 5. 1999 
v Koncertnej sieni Slovenskej filharmónie -
Redute o 15.00 h. 
Spoluúčinkuje Orchester Opery SND 

Predpredaj vstupeniek na finále súťaže je 
v pokladnici Slovenskej filharmónie, Palackého 2 
(Reduta) v pracovných dňoch okrem stredy 
od 13.00- 19.00 h, v stredu od 8.00- 14.00 h . 

Kontakt: Národné hudobné centrum - Slovkoncert 
Michalská 10, 815 36 Bratislava 
Tel.: +42 1 7 5443 4544 
Fax: +421 7 5443 4526, 5443 1373 



STREDOEURÓPSKY FESTIVAL 
KONCERTNÉHO UMENIA 

Žilina, 18. - 24. apríl 1999 

Ne 18. apríl, 19.00 
Státny komorný orchester Žilina 
Tomáš Koutník- dirigent (Ceská republika) 
Trio Concertante (Siovensko/Ceská 

republika) 
Veronika Pešková-Jarušková -husle 
Peter Jarôšek - violončelo 
Jili Kollert - klavír 
L van Beethoven: Coriolan. Predohra 
L van Beethoven: Koncert pre husle, 

violončelo, klavír a orchester C dur op. 56 
L van Beethoven: Symfónia č. 4 B dur op. 60 

Po 19. apríl, 19.00 
Filharmónia Opole (Porsko) 
Janusz Powolny- dirigent (PoTsko) 
Bartolomiej Niziol- husle (PoTsko) 
C. Maria von Weber: Predohra k opere 

Carostrelec 
W. A. Mozart: Koncert pre husle a orchester 

B dur KV 207 
L van Beethoven: Symfónia č. l C dur op. 21 

Ut 20. apríl, 19.00 
László Fenyó- violončelo (Maďarsko) 
Péter Józsa- klavír (Maďarsko) 
J. Brahms: Sonáta pre violončelo a klavír 

F dur op. 99 
B. Bartók: l. rapsódia 
A. Dvoi'ák: Rondo g mol 

Con media dell'arte (Slovensko) 
Tomáš Jánošík - flauta 

Ivan Danko- hoboj 
Matej Drlička - klarinet 
Peter Kajan - fagot 
Igor Bielik- lesný roh 
Ladislav Fančovič- klavír 
A. Rejcha: Kvintet d mol op. 88 č. 4 
F. Poulenc: Sexteto pre dychové kvinteto 

a klavír 

St 21. apríl, 19.00 
Les Trio de Guitares de Paris (Francúzsko) 
Joao Pernambuco (Brazília): Sons de carillons 
Raoul Maldonado (Argentína): Danza 

Andina, Tango, Galopa 
Enrique Granados: Danse espagnole No. 4 

(Villanesca) 
Danse espagnole No. 2 (Oriemal) 
Danse espagnole No. 5 (Andaluza) 
Manuel de Falla: Nápoj lásky (výber) 
Danse de la Frayeur 
Danse rituelle du feu (pour chasser les 

mauvais) 
La vie breve (výber) 
Danse espagnole No. l 
Zuzana Ferjenčíková- organ (Slovensko) 
Improvizácia na vlastnú tému 
M. Reger: Fantázia na chorál 
"Wachet auf, ruft uns die Stimme" op. 52/2 
F. Liszt/J. Guillou: Prometbeus 

St 22. apríl, 19.00 
Slovenský komorný orchester (Slovensko) 
vedie Bohdan Warchal (Slovensko) 

Henrik Wiese- flauta (Nemecko) 
H. Purcell: KráT Arthur, suita zo semiopery 

z 628 
G. F. Händel: Concerto grosso C dur, 

Alexandrova slávnos( 
C. Ph. E. Bach: Koncert pre flautu 

a orchester d mol Wq 22 
l. Zeljenka: Mozartina 
B. Brinen: Simple Symphony 

d mol op. 4 

Pia 23. apríl, 19.00 
Komorní sólisti Bratislava (Slovensko) 
Anton Popovič- dirigent (Slovensko) 
Materj Drlička -klarinet (Slovensko) 
P. Zagar: Styri kusy pre sláčiky 
A. Copland: Koncert pre klarinet, sláčiky, 

harfu a klavír 
J. Haydn: Symfónia č. 52 c mol Hob:l 

So 24. apríl, 19.00 
Státny komorný orchester Žilina 
Slovenský filharmonický zbor 
Róbert Stankovský - dirigent (Slovensko) 
Jan Rozehnal - zbormajster 
Anna Hlavenková- soprán (Ceská 

republika) 
Petra Noskaiová- alt (S lovensko) 
I. Stravinskij: Pulcinella 
G. F. Händel: Laudate pueri Dominum 

(Ps 112) 
Dixit Dominus (Ps 109) 


